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МУДРОСТЬ И СТРАСТЬ
Д УМАЮ, не только для 

меня самыми заметны­
ми явлениями грузинского 
искусства последних лет. рас­
ширившими наше представле­
ние о нем, стали роман Ча- 
буа Амирэджиби «Дата Ту­
ташхиа» и московские гастро­
ли Театра имени Ш. Руста­
вели. Теперь к ним нужно 
прибавить еще одно — спек­
такли Театра_имени_К._Мард- 
жанишвили, показанные в эти 
дни в Москве.

Мы всегда знали, что гру­
зинское искусство может 
быть страстным, ярким, празд­
ничным (даже когда в этом 
празднике таится трагедия — 
как в спектаклях Р. Стуруа, 
главного режиссера Театра 
им. Ш. Руставели). А сей­
час, на спектаклях марджа- 
новцвв, мы увидели, что гру­
зинский театр может быть и 
мудрым, и жестким, и откро­
венным, и глубоким. Что 
этот театр впитал в себя и 
национальные традиции, и 
опыт современного совет­
ского и мирового театраль­
ного искусства, и то, что при­
несла наша драматургия в 
последние годы. Сравнение не 
является моей целью, но не 
могу не сказать, что, если 
брать за точку отсчета ро­
ман «Дата Туташхиа», то бли­
же к нему, на мой взгляд, 
именно Театр имени К. Мард­
жанишвили — недаром же ак­
тер этого театра О. Мегви- 
нетухуцеси сыграл Дату в те­
левизионном варианте рома­
на, в фильме «Берега».

А на московских гастролях 
он сыграл актера Лео в по­
ставленной М. Кучухидзе пье­
се Л. Росебы «Провинциаль­
ная история» (в программе 
этот спектакль был назван 
чуть иначе и, по-моему, вер­
нее — «Провинциальный сю­
жет») и Отелло. Об этом 
Ртелло давно уже доходили до 
/Иосквы слухи, скажем и мы 
.о спектакле чуть позже. А по- 
*а  — несколько слов о том, 
•как этот актер, наделенный 
огромным талантом, играет 
своего современника и кол­
легу.

Сказать «прекрасно играет» 
— значит ничего не сказать. 
Мегвинетухуцеси щедро тра­
тит на своего Лео все, чем 
он богат. На какое-то время 
появляется в его игре неви­
димый знак равенства между 
понятиями «актер» и «фиг­
ляр» — он паясничает, юрод­
ствует, как может. Груб, ци­
ничен — но вот он получает 
телеграмму с киностудии, пе­
речеркивающую все его на­
дежды на работу в кино, на 
то, что наконец-то, может 
быть, удастся уйти из провин­
циального театра. Сидит у се­
бя дома за столом, не сни­
мая плаща и шляпы, сумрач­
ный, разбитый — и поднима­
ется. и идет играть вечерний 
спектакль, и в этот момент 
как будто вырастает. Играть 

• его долг, долг должен быть 
исполнен, и твои личные побе- 

і или поражения тут ничего 
изменят. Если человек по­

нимает это — он уже чело­
век. Вот эту подлинную ве­
личину личности, которая 
почти весь спектакль была 
скрыта от нас, Мегвинетуху­
цеси и сыграл в финале; на­
верное, его герой сегодня ве­
чером будет прекрасно иг­
рать свою роль, несмотря на 
то, что за полтора часа до 
этого рухнули его надежды.

А Отелло... На этом спек­
такле я понял истинный смысл 
пушкинских слов; «Отелло по 
природе не ревнив, напро­
тив, он доверчив». «По при­
роде» — в этом все дело, в 
том, что человек, поддавшись 
ревности, идет против собст­
венной, доверчивой и вели­
кодушной природы. И, убе­
дившись и своей трагической 
ошибке, казнит себя тоже 
противоприродным спосо­
бом — вены себе перегрыза­
ет. И в его ревности и в са­
моубийстве присутствует 
некая величина, без которой 
трагедия теряет смысл, но 
сыграть которую очень слож- 

— величина личности. Мы 
не знаем, какие победы одер­
жал Отелло, почему его счи­
тают великим полководцем, 
но что он великий человек —  
видим, чувствуем. И, как это 
ни парадоксально, понимаем 
Яго (прекрасно сыгранного Н. 
Мгалоблишвили), тщедушного 
незначительного человечка, 
которому истинное наслаж­
дение доставляет повергнуть 
этого гиганта. Без особых 
причин повергнуть, просто из 
интереса, даже рискуя собст­
венной шкурой, — если полу­
чится, то, значит, и он, Яго. 
что-то незаурядное собой 
представляет. Карлик против 
гиганта — только у карлика 
нет совести, и это уравнивает

И слезы, которые я видел 
на глазах зрителей в финале 
этого спектакля, были, мне 
кажется, слезами не только по 
Дездемоне, но и по Отелло — 
во всяком случае, э т о г о  
Отелло стоило оплакивать.

А Н. Мгалоблишвили — 
Яго еще раз доказал нам, что 
он прекрасный актер, в по­
становке романа М. Джава- 
хишвили «Обвал». Москвичи 
уже знакомы с этим произве­
дением по спектаклю МХАТа, 
поставленному главным ре­
жиссером Театра им. К. Мар­
джанишвили Темуром Чхеид­
зе. Но ничуть не менее инте­
ресно было смотреть этот 
спектакль в исполнении гру­
зинских актеров. (Кстати, и с 
творчеством Л. Росебы мы 
уже тоже знакомы — по ее 
пьесе «Премьера», поставлен­
ной на малой сцене Театра 
им. Моссовета).

Н. Мгалоблишвили играл в 
«Обвале» князя Теймурова 
Хевистави —  бывшего князя, 
поскольку действие происхо­
дит в 1924 году, и в какой-то 
мере бывшего человека: нет 
теперь у него имения — хит­
ростью отнял его бывший уп­
равляющий Джако (Г. Чугуаш- 
вили — еще один замечатель­
ный актер этого театра), а в 
конце спектакля он же отни­
мает и жену, и никакого веса 
в обществе тоже нет. А что 
есть? Только какие-то убеж­
дения. именно «какие-то», 
он даже не может ясно сфор­
мулировать их, но поступать­
ся ими не желает, несмотря 
ни на что. И вот эту, никому 
не понятную стойкость, сме­
шную, поскольку за ней вро­
де бы ничего не стоит, ни на 
что она не опирается, и в то 
же время величественную, 
ибо верность себе не может 
не вызывать уважения, — Н. 
Мгалоблишвили сыграл отлич­
но.

«Обвал», как и «Отелло», 
выделяется даже на этой, до­
статочно богатой гастрольной 
афише, выделяется глуби­
ной постижения личности и 
истории. И то, и другое воз­
никает перед нами не в при­
вычных, таких привычных, 
что мы уже не замечаем их 
упрощенности, «черно-белых» 
сопоставлениях, но в объеме. 
Именно величие Отелло ста­
новится причиной его гибе­
ли, именно наглость и гру­
бая сила управляющего Джа­
ко способствуют до поры до 
времени его возвышению. Так 
и бывает в жизни — наши 
хорошие качества порой вре­
дят нам, а дурные — помога­
ют; это горькая правда, но— 
правда. И только потом, ког­
да закрываются все счеты, 
когда подводятся все итоги, 
выясняется, что добро — это 
добро, а зло — это зло, и 
старый крестьянин Минагоиз 
спектакля «Звездопад» по 
пьесе О. Иоселиани, поте­
рявший на войне всех трех 
своих сыновей, становится 
величием души едва ли не 
вровень с Отелло, а трагиче­
ская судьба Марго, жены 
Теймураза Хевистави, упо­
добляется судьбе японской 
гейши Кохару из пьесы М. 
Тикамацу «Самоубийство 
влюбленных на острове небес­
ных сетей» (обе эти женщины 
сыграны Н. Чиквинидзе, акт­
рисой, в которой едва 
наиболее явственно 
живается стиль театра, стиль 
Т. Чхеидзе — максимум глу­
бины при... нет, не миниму­
ме, но оптимуме выразитель­
ных средств: собственно. к 
этому стремятся все режис­
серы. но далеко не всем уда­
ется достигнуть этого в та­
кой мере, как Темуру Чхеид- 
* ) •

___ А  «САМОУБИЙС Т В О
влюбленных на ост­

рове небесных сетей» (режис­
сер М. Кучухидзе). пьеса
XVIII века, ни разу, на­
сколько я знаю, не шед­
шая за пределами Японии, 
выглядела на марджанов- 
ской сцене удивительно. Уди­
вительно тем, что в спектак­
ле была точно воссоздана 
эмоциональная природа япон­
цев — народа, едва ли не 
противоположного грузинам 
именно по своейА эмоцио­
нальности. И Г. Чугуашви-]

эин (причем не просто гру­
зин, а грузин-горец), в «Обва­
ле», был столь же доподлин­
ным японцем в этом спектак­
ле. Японская сдержанность и 
грузинский темперамент спла­
вились в одно целое в этом 
спектакле — в значительной 
мере благодаря М. Эгутия, 
стилистически точно сыграв­
шему Рассказчика, своеобраз­

ного ведущего в этой пьесе. 
Получился очень своеобраз­
ный спектакль — так сказать, 
японский с грузинским акцен­
том, спектакль, в котором 
весьма интересно и многообе­
щающе показались молодые 
актеры театра — Р. Чхиквиш­
вили, Н. Хомасуридзе и дру­
гие.

А в «Анне Карениной» (по­
становка М. Кучухидзе, инсце­
нировка Л. Росебы) театр... 
нет, не то чтобы разочаро­
вал, но, как говорится, недо­
тянул. Сказать об этом нуж­
но, ибо из песни слова не вы­
кинешь, а кроме того. Театр 
им. К. Марджанишвили — 
серьезный и взыскательный 
коллектив, не нуждающийся в 
дежурных похвалах. Интерес­
но и остроумно сделанная иі 
сценировка, интересная ре­
жиссура, великолепная С. Чи- 
аурели в роли Анны — каза­
лось, все обещало подлинный, 
стопроцентный успех. Но 
слишком пассивной была эта 
Анна, слишком впрямую был 
через эту пассивность вопло­
щен толстовский эпиграф. — 
«мне отмщение, и аз воздам»; 
думаю, режиссер, при всей 
своей тщательности и добро­
совестности. все же прочел 
Толстого, повинуясь более 
идее, нежели художественной 
реальности романа.

Что еще? Едва ли не впер­
вые мне приходится жалеть о 
том, что у газетной статьи— 
своя специфика, она должна 
появиться в срок. О том, что 
многое в спектаклях Театра 
им. Марджанишвили нуж­
дается в осмыслении, долгом 
обдумывании, но нужно укла­
дываться в сроки. О том, что 
не упомянул всех, кого хо­
тел, чья работа достойна са­
мого серьезного разговора. — 
скажем, о замечательных 
художниках, работающих в 
театре, не просто изобража-, 
ющих, но в ы р а ж а ю щ и х  
мир и мысль каждого спектак­
ля сценографически. И об ак­
терах — замечательных гру­
зинских актерах — здесь ска­
зано, в общем-то, крайне ма­
ло, только самое необходи­
мое, то. без чего никак не 
мог обойтись автор статьи. А 
их, достойных не просто упо­
минания, ведь больше, гораз­
до больше, чем здесь назва­
но, — и К. Махарадзе в «Ан­
не Карениной» и «Провин­
циальной истории», и Д. Два- 
лишвили в «Обвале», и Г. Га- 
буниа 8 «Отелло» и «Про­
винциальной истории», и 
многие другие.

□ О  ПОПРОБУЕМ от-
1 ’влечься от всего этого и 

задаться, пожалуй, самым 
главным вопросом: о чем по­
ведал нам этот замечатель­
ный театр?

Вроде бы так просто отве­
тить — о мире и 
нем. Но в искусстве «о чем» 
неотделимо от «как», от уров­
ня разговора.

Так вот, этот уровень в Те­
атре им. К. Марджанишвили 
необычайно привлекателен.
Я бы уподобил его игре О. 
Мегвинетухуцеси в «Отелло» 
— почти весь спектакль ак­
тер сдерживал себя, и мы по­
лучали огромное наслаждение 
от этой сдержанности, от то­
го, что ясно было видно: ему 
есть что сдерживать. Так 
весь театр — спокойно, несу­
етливо рассказывает о ве­
щах, чрезвычайно важных, но 
не торопится подчеркнуть, 
что они — важные, ждет до­
стойно и терпеливо, чтобы 
мы сами поняли это. Муд­
рость и страсть присутствуют 
во всех его спектаклях в не­
расторжимом единстве — и 
видишь, что это мудрость и 
страсть народа, из которого 
он вырос. И, конечно же, ху­
дожественного руководителя 
театра Темура Чхеидзе.

Этот театр не скрывает 
своих симпатий и антипатий 
ни к человеку, ни к поступ­
ку. который человек совер­
шает. Но при этом он дела­
ет, все от него зависящее, 
чтобы мы разделили его точ­
ку зрения, стали его союзни­
ками и единомышленниками.
В этом театре занимаются ис­
кусством, а не рассуждени­
ями о том, как оно важно. Не 
проповедями, но исследовани­
ем — впрочем, тут я заме- 
---------------[говорю уже не

'  лгре им.
». а об идеаль­

ном театре вообще. Но Те­
атр им. К. Марджанишвили 
очень близок к этому идеаль­
ному театру, который возни­
кает в мечтах.

Ю. СМЕЛКОВ.


